
  

Военные переводчики в годы 
Великой Отечественной войны



  



  

«Краткий русско-немецкий военный разговорник», 
составленный Н. Биязи и А. Монигетти, которым широко 

пользовались на фронте.



  

Валентин Михайлович Бережков



  

Военных переводчиков не стоить путать с 
переводчиками-дипломатами. Первые не только 

переводят, но и действуют на поле боя, могут 
помимо перевода оказывать помощь в спасении 

раненых, участвовать в операции.



  

Герой Советского Союза, писатель, бывший военный 
разведчик,

Владимир Васильевич Карпов



  

Илья Семёнович Кремер
(28 января 1922 г.р.) 



  

Галина Васильевна Дубеева (Чжан) 
(18 февраля 1928 — 12 августа 1945, 17 лет)



  

Галл Владимир Самойлович 
(1919 г. р.)



  

Биск Израиль Яковлевич 
(29 ноября 1921 года — 5 сентября 2009 года, 88 лет)



  

Анатолий Днепров (псевдоним — Мицкевич Анатолий 
Петрович)

(17 ноября 1919 г. — 7 октября 1975 г., 55 лет)



  

Федор Савельевич Хитрук
(1 мая 1917 г. — 3 декабря 2012 г., 95 лет)



  

Владимир Абрамович Этуш
(6 мая 1922 г. — 9 марта 2019 г., 96 лет)



  

Олег Александрович Трояновский
(24 ноября 1919 г. — 21 декабря 2003 г., 84 года)



  

Лев  Александрович  Безыменский
(30 декабря 1920 г. — 26 июня 2007 г., 86 лет)



  

На Нюрнбергском процессе 



  

Евгений Абрамович Гофман

Советскими переводчиками на Нюрнбергском процессе руководил 
Евгений Гофман. 
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